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Deutsch

Sicherheitshinweise

Aligemeine Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle dem Korkenzieher und dem verwendeten
Elektrowerkzeug beigefiigten Warnhinweise und Anwei-
sungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen kénnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zu-
kunft auf.

Sicherheitshinweise fiir Schrauber mit Korkenzieher

» Verwenden Sie den Korkenzieher nicht zum Entkorken von Fla-
schen mit kohlensiurehaltigen Getranken (z. B. Schaumwein). Auf
Grund des Uberdrucks in der Flasche kann sich der Korken schlagartig
|6sen und herausschieBen. Durch den Korken und evtl. austretende
Fliissigkeit besteht Verletzungsgefahr fiir den Anwender und umste-
hende Personen und/oder Tiere.

» Stellen Sie die zu entkorkende Flasche immer auf eine ebene und
stabile Unterlage. Fiir die korrekte und sichere Handhabung des
Schraubers mit Korkenzieher benétigen Sie beide Hande.

» Legen Sie den Schrauber samt Korkenzieher immer auf einer ebe-
nen und stabilen Unterlage ab. Beim Herunterfallen besteht Verlet-
zungsgefahr.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Korkenzieher ist in Verbindung mit dem Akku-Schrauber IXO be-

stimmt zum Herausdrehen von Korken aus Weinflaschen.

Der Korkenzieher darf nur in Verbindung mit folgenden Elektrowerkzeu-

gen benutzt werden:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)
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» Verwenden Sie den Schrauber mit Korkenzieher nicht zusammen
mit weiteren Aufsatzgeraten.

Technische Daten
Korkenzieher Vino
Sachnummer 1600A00 125

Konformititserklarung  C €

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass das unter ,, Technische Da-
ten“ beschriebene Produkt allen einschldgigen Bestimmungen der Richt-
linie 2006/42/EG einschlieBlich ihrer Anderungen entspricht.
Technische Unterlagen (2006/42/EG) bei:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito i hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung Ih-
res Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informa-
tionen zu Ersatzteilen finden Sie auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei Fragen zu
unseren Produkten und deren Zubehor.

www.bosch-do-it.de, das Internetportal fiir Heimwerker und Gartenfreun-
de.

www.1-2-do.com

In der Heimwerker-Community 1-2-do.com konnen Sie Produkttester wer-
den, Ideen sammeln oder sich mit anderen Heimwerkern austauschen.
www.diy-academy.eu, das komplette Service-Angebot der DIY Academy.
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Deutschland

Robert Bosch GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kdnnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Re-
paraturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: Anwendungsberatung.pt@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2 588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung

Korkenzieher, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Anderungen vorbehalten.

Bosch Power Tools 160992A 10H|(15.12.14)
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English
Safety Notes

General Safety Rules

Read all warning notes and instructions enclosed with
the corkscrew attachment and the power tool being
used. Failure to follow the warnings and instructions may
result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all safety warnings and all instructions for future reference.

Safety Notes for Screwdrivers with Corkscrew Attachment

» Do not use the corkscrew attachment to uncork bottles with mit
carbonated beverages (e. g. sparkling wine). Due to the excess
pressure in the bottle, the cork can suddenly give way and shoot out.
Danger of injury for the user, bystanders and/or pets through the cork
and possibly escaping liquid.

» Always place the bottle being uncorked on a level and stable sur-
face. Both hands are required for proper and safe handling of the
screwdriver with the corkscrew attachment.

» Always place down the screwdriver with corkscrew attachment on
alevel and stable surface. Danger of injury when falling down.

Product Description and Specifications

Intended Use

In conjunction with the IXO cordless screwdriver, the corkscrew attach-

ment is intended for uncorking corks from wine bottles.

The corkscrew attachment may only be used with the following power

tools:

- BoschIX0(3603J810..,,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Do not use the screwdriver with corkscrew together with other at-
tachments.

1609 92A 10H|(15.12.14) Bosch Power Tools
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Technical Data
Corkscrew attachment Vino
Article number 1600A00 125

Declaration of Conformity C €

We declare under our sole responsibility that the product described un-
der “Technical Data” complies with all applicable provisions of the direc-
tive 2006/42/EC including its amendments.

Technical file (2006/42/EC) at:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?q?o\
C .
%K @&‘ . V /f; e —
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning mainte-
nance and repair of your product as well as spare parts. Exploded views
and information on spare parts can also be found under:
www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning
our products and their accessories.

Bosch Power Tools 160992A 10H|(15.12.14)
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collec-
tion of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au
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Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Disposal

The corkscrew attachment, accessories and packaging should be sorted
for environmental-friendly recycling.

Subject to change without notice.

Bosch Power Tools 160992A 10H|(15.12.14)
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Avertissements de sécurité

Indications générales de sécurité
Lire tous les avertissements de sécurité et toutes les
instructions fournis avec le tire-bouchon et I'outil élec-
trique. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou
une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour
pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Avertissements de sécurité pour visseuses avec tire-bou-
chon

» Ne pas utiliser le tire-bouchon pour déboucher des bouteilles
contenant des hoissons gazeuses (par ex. vin mousseux). La pres-
sion interne de la bouteille peut provoquer I'éjection du bouchon. Le
bouchon éjecté et le liquide éventuellement sortant de la bouteille re-
présentent un danger de blessure pour I'utilisateur et les personnes
et/ou animaux a proximité.

» Placez la bouteille a déboucher sur une surface plane et solide. Il
vous faut les deux mains pour utiliser la visseuse avec tire-bouchon
correctement et en toute sécurité.

» Toujours poser lavisseuse etle tire-houchon sur une surface plane
et stable. Il y a danger de blessure si le produit tombe.

Description et performances du produit

Utilisation conforme

Lavisseuse sans fil IXO a embout tire-bouchon est congue pour desserrer
des bouchons de bouteilles de vin.

Le tire-bouchon ne doit étre utilisé qu'avec les outils électroportatifs
suivants :

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

1609 92A 10H|(15.12.14) Bosch Power Tools
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» Ne pas utiliser 'embout tire-bouchon en méme temps que d’autres
embouts.

Caractéristiques techniques

Tire-bouchon Vino

N° darticle 1600A00 125
Déclaration de conformité C €

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que le produit décrit
sous « Caractéristiques techniques » est en tous points conforme aux exi-
gences de la directive 2006/42/CE et ses modifications ultérieures.
Dossier technique (2006/42/CE) auprés de :

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la répara-
tion et I'entretien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouve-
rez des vues éclatées ainsi que des informations concernant les piéces de
rechange également sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition
pour répondre a vos questions concernant nos produits et leurs acces-
soires.

Bosch Power Tools 160992A 10H|(15.12.14)
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France

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur
notre site www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colt d’'une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 25880589

Fax:+322588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com
Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur
notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les tire-bouchons, ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent
pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Sous réserve de modifications.

160992A10H|(15.12.14) Bosch Power Tools
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Espaiiol
Instrucciones de seguridad

Instrucciones generales de seguridad

Lea integramente todas las advertencias de peligro e
instrucciones que se adjuntan con el sacacorchos y la
herramienta eléctricautilizada. En caso de noatenersea
las indicaciones de seguridad e instrucciones siguientes,
puede ocasionarse una descarga eléctrica, unincendioy/o
lesion grave.

Guarde todas las indicaciones de seguridad e instrucciones para po-
sibles consultas futuras.

Instrucciones de seguridad para atornilladoras con saca-
corchos

» No use el sacacorchos para descorchar botellas de bebidas carbo-
tanadas (p. ej. vino espumoso). La sobrepresion en la botella puede
hacer que el corcho se afloje repentinamente y salga bruscamente des-
pedido. El corcho'y el liquido expulsado suponen un riesgo de lesion
para el usuario y las personas o animales circundantes.

» Siempre coloque la botella sobre una base planay estable al des-
corcharla. La atornilladora con el sacacorchos debera sujetarse con
ambas manos para una utilizacion correcta y segura.

» Siempre deposite la atornilladora junto con el sacacorchos sobre
una base plana y estable. Su caida podria causar un accidente.

Descripcion y prestaciones del producto

Utilizacion reglamentaria

El sacacorchos ha sido disefiado para descorchar botellas de vino en com-
binacién con la atornilladora accionada por acumulador IXO.

El sacacorchos debera usarse exclusivamente en combinacion con las he-
rramientas eléctricas siguientes:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Bosch Power Tools 160992A10H|(15.12.14)
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» No utilice la atornilladora con sacacorchos junto con otros disposi-
tivos adicionales.

Datos técnicos
NO de articulo 1600A00 125

Declaracién de conformidad € €

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que el producto des-
crito en los “datos técnicos” cumple con todas las disposiciones corres-
pondientes de la directiva 2006/42/CE inclusive sus modificaciones.
Expediente técnico (2006/42/CE) en:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener so-
bre lareparacion y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas
de recambio. Los dibujos de despiece e informaciones sobre las piezas de
recambio los podra obtener también en internet bajo:
www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuan-
to ala adquisicion, aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.

160992A10H|(15.12.14) Bosch Power Tools
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Espaiia

Robert Bosch Espana S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida paralare-
paracién de sumaquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.
Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

RobertBosch S.deR.L.deC.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286

Tel. D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cordoba 5160

C1414BAW Ciudad Autonoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Perti

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzon Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332

Bosch Power Tools 160992A 10H|(15.12.14)
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Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

Eliminacion
El sacacorchos, accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso
de recuperacion que respete el medio ambiente.

Reservado el derecho de modificacion.

Portugués

Indicac6es de seguranca

Indicag6es gerais de seguranca

Ler todas as indicacoes de seguranca e todas as instru-
coes do suporte e do saca-rolhas utilizado. O desrespei-
to das instrucdes de seguranca pode causar choque eléc-
trico, incéndios e/ou graves lesoes.

Guardar todas as indicacdes de seguranca e as instrucdes para futu-
ras consultas.

Indicac6es de seguranca para aparafusadoras com saca-ro-
lhas

» Nao utilize o saca-rolhas para remover rolhas de garrafas com he-
bidas gasosas (por ex. vinho frizante). Devido ao excesso de pres-
sdo na garrafa é possivel que a rolha se solte de repente e seja atirada
para fora. Ha perigo de ferimentos para o utilizador e para as pessoas
e/ou animais ao redor, devido a rolha e ao liquido que escapa.

» A garrafa deve ser colocada sobre uma base nivelada e estavel an-
tes de se remover a rolha. Para 0 manuseio correcto e seguro da apa-
rafusadora com saca-rolhas sdo necessarias as duas maos.

1609 92A 10H|(15.12.14) Bosch Power Tools
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» Sempre colocar a aparafusadora com saca-rolhas sobre uma base
nivelada e estavel. Se ela cair ha perigo de ferimentos.

Descricao do produto e da poténcia

Utilizacao conforme as disposicoes

Em conexao com a aparafusadora sem fio IXO, o saca-rolhas é previsto pa-
raremover rolhas de garrafas de vinho.

0 saca-rolhas s6 deve ser usado em conexao com as seguintes ferramen-
tas eléctricas:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Nao utilize a aparafusadora com saca-rolhas juntamente com ou-
tros complementos.

Dados técnicos
Saca-rolhas Vino
N°do produto 1600A00 125

Declaragio de conformidade C €

Declaramos sob nossa linica responsabilidade que o produto descrito nos
“Dados técnicos” esta em conformidade com todas as disposicoes perti-
nentes da Directiva 2006/42/CE, incluindo as respectivas alteragoes.
Processo técnico (2006/42/CE) em:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

b Tao LV Sl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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Servico pds-venda e consultoria de aplicacao

0 servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos
de reparagao e de manutencao do seu produto, assim como das pegas so-
bressalentes. Desenhos explodidos e informacdes sobre pegas sobressa-
lentes encontram-se em:

www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarecem com prazer
todas as suas duvidas a respeito dacompra, aplicagao e ajuste dos produ-
tos e acessorios.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efectuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferra-
mentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Eliminacao

0 saca-rolhas, os acessorios e as embalagens devem ser dispostos para
reciclagem da matéria prima de forma ecoldgica.

Sob reserva de alteracdes.

160992A10H|(15.12.14) Bosch Power Tools
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Italiano

Norme di sicurezza

Indicazioni generali di sicurezza

Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni al-
legate al cavatappi ed all’elettroutensile utilizzato. In
caso di mancato rispetto delle indicazioni di sicurezza e
delleistruzioni operative possono verificarsi scosse elettri-
che, incendi e/o lesioni gravi.

Conservare tutte le indicazioni di sicurezza e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

Istruzioni di sicurezza per avvitatori con cavatappi

» Non utilizzare il cavatappi per stappare bottiglie con bevande con-
tenenti anidride carbonica (ad es. spumante) A causa della sovrap-
pressione nella bottiglia & possibile che il turacciolo si allenti improvvi-
samente e fuoriesca con violenza. Esiste pericolo dilesioni per I'utente
e per le persone e/o animali che si trovano nelle vicinanze a causa del
turacciolo e del liquido che potrebbe ev. fuoriuscire.

» Posizionare sempre la bottiglia da stappare su una base piana e
stabile. Per un uso corretto e sicuro dell'avvitatore con cavatappi sono
necessarie entrambe le mani.

» Mettere ’avvitatore con il cavatappi sempre su una base piana e
stabile. In caso di caduta esiste pericolo di lesioni.

Descrizione del prodotto e caratteristiche

Uso conforme alle norme

Il cavatappi & idoneo, in combinazione con l'avvitatore a batteria ricarica-
bile IXO, a stappare turaccioli da bottiglie di vino.

Il cavatappi pud essere utilizzato esclusivamente insieme ai seguenti elet-
troutensili:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)
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» Non utilizzare il cacciavite con accessorio cavatappi con altri ac-
cessori.

Dati tecnici
Cavatappi Vino
Codice prodotto 1600A00 125

Dichiarazione di conformita C €

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che il prodotto descritto
nella sezione «Dati tecnici »& conforme a tutte le disposizioni pertinenti
della Direttiva 2006/42/CE e relative modifiche.

Fascicolo tecnico (2006/42/CE) presso:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla ripara-
zione ed alla manutenzione del Vostro prodotto nonché concernentile
parti di ricambio. Disegni in vista esplosa ed informazioni relative alle par-
ti di ricambio sono consultabili anche sul sito:

www.bosch-pt.com

Ilteam Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di
domande relative ai nostri prodotti ed ai loro accessori.
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Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa, ang. Via Trieste 20

20020 LAINATE (M1)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-li-
ne i ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad unriciclaggio rispettoso dellambiente cavatappi, accessori ed
imballaggi inutilizzabili.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Algemene veiligheidsvoorschriften

Lees alle waarschuwingen en voorschriften die bij de
kurkentrekker en het gebruikte elektrische gereed-
schap zijn gevoegd. Als de veiligheidsvoorschriften en
aanwijzingen niet in acht worden genomen, kan dit een
elektrische schok, brand en/of ernstig lichamelijk letsel tot
gevolg hebben.

Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen voor de toe-
komst.
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Veiligheidsvoorschriften voor schroevendraaiers met kur-

kentrekker

» Gebruik de kurkentrekker niet voor het ontkurken van flessen met
koolzuurhoudende dranken (zoals mousserende wijn). Vanwege de
overdruk in de fles kan de kurk plotseling losraken en naar buiten
schieten. Door de kurk en eventueel naar buiten komende vloeistof be-
staat verwondingsgevaar voor de gebruiker en personen en/of dieren
in de buurt.

> Plaats de te ontkurken fles altijd op een vlakke en stabiele onder-
grond. U heeft beide handen nodig om de schroevendraaier met kur-
kentrekker correct en veilig te kunnen vasthouden.

» Leg de schroevendraaier met kurkentrekker altijd op een viakke
en stabiele ondergrond neer. Als deze valt, bestaat verwondingsge-
vaar.

Product- en vermogensbeschrijving

Gebruik volgens bestemming

De kurkentrekker is in combinatie met de accuschroevendraaier IXO be-

stemd voor het uitdraaien van kurken uit wijnflessen.

De kurkentrekker mag alleen in combinatie met de volgende elektrische

gereedschappen worden gebruikt:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Gebruik de schroevendraaier met kurkentrekker niet samen met
andere adapters.

Technische gegevens
Kurkentrekker Vino
Productnummer 1600A00 125
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Conformiteitsverklaring € €

We verklaren op onze verantwoordelijkheid dat het onder ,, Technische ge-
gevens” beschreven product aan alle desbetreffende bepalingen van de
richtlijn 2006/42/EG inclusief de wijzigingen ervan voldoet.

Technisch dossier (2006/42/EG) bij:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

T To iV ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud
van uw product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en
informatie over vervangingsonderdelen vindt u ook op:
www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze
producten en toebehoren.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54
Fax: (076) 57954 94
E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié
Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595
E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com
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Afvalverwijdering

Kurkentrekker, toebehoren en verpakkingen dienen op een voor het mi-
lieu verantwoorde manier te worden hergebruikt.

Wijzigingen voorbehouden.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Almindelige sikkerhedsinstrukser

Laes alle advarsler og anvisninger, der falger med prop-
treekkeren og det anvendte el-vaerktgj. Overholdes sik-
kerhedsinstrukserne og anvisningerne ike, er der risiko for
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

Sikkerhedsinstrukser til skruemaskine med proptrakker

» Brug ikke proptrakkeren til at fjerne proppen fra flasker med kul-
syreholdige drikkevarer (f.eks. mousserende vin). Overtrykket i
flasken kan medfare, at proppen lgsner sig lynhurtigt og skydes ud.
Proppen og evt. udstrammende vaske kan udsatte brugeren og per-
soner og/eller dyr, der opholder sig i naerheden, for fare.

» Stil altid flasken, der skal lukkes op, pa et lige og stabilt underlag.
Brug begge hander for at sikre en korrekt og sikker handtering af prop-
traeekkeren.

» Laeg altid skruemaskinen og proptraekkeren fra pa et lige og stabilt

underlag. Tab af skruemaskine og proptrakker pa gulvet kan fare til
kvastelser.
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Beskrivelse af produkt og ydelse

Beregnet anvendelse

Proptraekkeren er i forbindelse med akku-skruemaskinen IXO beregnet il

at fjerne proppen fra vinflasker.

Proptraekkeren ma kun bruges i forbindelse med falgende el-veerktj:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Brug ikke skruemaskinen med proptrakker sammen med andre
forsatser.

Tekniske data
Proptraekker Vino
Typenummer 1600A00 125

Overensstemmelseserklering € €

Vi erkleerer som eneansvarlige, at de produkt, der er beskrevet under
»Tekniske data“, opfylder alle relevante bestemmelser i direktivet
2006/42/EF med tilhgrende a&ndringer.

Teknisk dossier (2006/42/EF) ved:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

(o3
4 «
%@( Lo (U
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spgrgsmal vedr. reparation og vedligeholdel-
se af dit produkt samt reservedele. Eksplosionstegninger og informatio-
ner om reservedele findes ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjaelpe dig med at besvare
sporgsmal vedr. vores produkter og deres tilbehar.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pawww.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en
reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse
Proptraekker, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Ret til eendringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar

Allmanna sdkerhetsanvisningar

Las noga alla varningsanvisningar och instruktioner
som hifogats korkskruven och anvént elverktyg. Fel
som uppstar till foljd av att sakerhetsanvisningarna och
instruktionerna inte foljts kan orsaka elst6t, brand
och/eller allvarliga personskador.

Tavil vara pa sakerhetsanvisningarna och instruktionerna for
senare behov.
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Sakerhetsanvisningar for skruvdragare med korkskruv

» Anvind inte korkskruven for uppdragning av kork ur flaskor med
kolsyrahaltiga drycker (t. ex. musserande vin). Till foljd av over-
trycket i flaskan kan korken plétsligt lossa och flyga ut. Korken och
eventuellt vatskan kan medféra kroppsskada for anvandaren och
kringstaende personer och/eller djur.

» Still upp flaskan som skall uppkorkas pa ett plant och stabilt
underlag. Anvand bada handerna for en korrekt och saker hantering
av skruvdragaren med korkskruven.

» Ligg upp skruvdragaren med korkskruven pa ett plant och stabilt
underlag. Risk finns for kroppsskada om verktyget faller ned.

Produkt- och kapacitetsbeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Korkskruven anvands i kombination med den sladdlésa skruvdragaren

IXO fér uppdragning av korkar ur vinflaskor.

Korkskruven far anvandas endast med foljande elverktyg:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Anvind inte skruvaren med korkskruven tillsammans med andra
pasatsenheters.

Tekniska data
Produktnummer 1600A00 125
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Forsakran om overensstimmelse C €

Viintygar under ensamt ansvar att produkten som beskrivs under "Tek-
niska data” uppfyller alla krav i direktiv 2006/42/EG inklusive andringar.
Teknisk tillverkningsdokumentation (2006/42/EG) fas fran:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Kundtjanst och anvandarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av
produkter och reservdelar. Sprangskisser och information om reservde-
lar hittar du pa:

www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor som galler
vara produkter och tillbehor.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Avfallshantering

Korkskruv, tilloehor och forpackning skaomhandertas pa miljévanligt satt
for atervinning.

Andringar forbehalles.
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Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Generelle sikkerhetsinformasjoner

Les alle varselhenvisninger og veiledninger som er
vedlagt korketrekkeren og det benyttede elektroverk-
tayet. Feil ved overholdelsen av sikkerhetsinformasjone-
ne og anvisningene kan forarsake elektrisk stet, brann
og/eller alvorlige skader.

Ta vare pa alle sikkerhetsinformasjonene og instruksene for fremti-
dig bruk.

Sikkerhetsinformasjoner for skrutrekker med korketrek-

ker

» Bruk ikke korketrekkeren for a trekke opp flasker med kullsyre-
holdige drikker (f.eks. musserende vin). Pa grunn av overtrykket i
flasken kan korken lynraskt lasnes og skytes ut. Pa grunn av korken og
evt. vaeske som renner ut er det fare for skader for brukeren og perso-
ner og/eller dyr som star i naerheten.

» Sett flasken som korken skal trekkes opp av alltid pa et jevnt og
stabilt underlag. Du trenger begge hender for en korrekt og sikker
handtering av skrutrekkeren med korketrekker.

» Legg skrutrekkeren og korketrekkeren alltid fra deg pa et jevnt og
stabilt underlag. Det er fare for skader hvis de faller ned.

Produkt- og ytelsesheskrivelse

Formalsmessig bruk

Korketrekkeren er i forbindelse med akku-skrutrekkeren IXO bestemt for &

trekke ut korker av vinflasker.

Korketrekkeren ma kun benyttes i forbindelse med felgende elektroverktay:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Du ma ikke bruke skrumaskinen med korketrekker sammen med
andre forsatsverktoy.
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Tekniske data
Korketrekker Vino
Produktnummer 1600A00 125

Samsvarserklaring C €

Vi erkleerer under eneansvar at produktet som er beskrevet under «Tek-
niske data» er i overensstemmelse med alle relevante bestemmelser i di-
rektivet 2006/42/EC inkludert endringer.

Tekniske data (2006/42/EC) hos:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

heto iU S

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine sparsmal om reparasjon og vedlikehold av
produktet samt om reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om re-
servedeler finner du ogsa pa:

www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angaende vare
produkter og deres tilbeher.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55
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Deponering

Korketrekker, tilbehgr og emballasje skal tilferes en miljgvennlig gjenvin-
ning.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Yleisia turvallisuusohjeita

Lue kaikki korkkiruuvin ja sen kanssa kdytettavan sah-
kotyokalun mukana tulleet varo-ohjeet ja kdyttooh-
jeet. Turvallisuus- ja kayttoohjeiden noudattamisen lai-
minly6nti saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja kdyttoohjeet myohempaa kdyttoa
varten.

Turvallisuusohjeet korkkiruuvilla varustetulle ruuvinvaan-

timelle

» Ala kaytd korkkiruuvia hiilihappopitoisia juomia sisiltivien (esim.
kuohuviini) pullojen avaamiseen. Pullossa olevasta ylipaineesta joh-
tuen korkki saattaa irrota iskunomaisesti ja sinkoutua ulos. Korkki ja
mahdollisesti ulospursuva neste muodostavat loukkaantumisvaaran
kayttajalle seka Iahella oleville henkildille ja eldimille.

» Aseta aina avattava pullo tasaiselle ja tukevalle alustalle. Korkki-
ruuvillavarustetun ruuvinvaantimen oikeaan kasittelyyn tarvitset kahta
katta.

» Aseta aina korkkiruuvilla varustettu ruuvinvadnnin pois tasaiselle
jatukevalle alustalle. Pudotessa syntyy loukkaantumisvaara.
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Tuotekuvaus

Maarayksenmukainen kaytto

Korkkiruuvi on yhdessa ruuvinvadntimen IXO:n kanssa tarkoitettu viini-

pullojen korkkien ulosruuvaamiseen.

Korkkiruuvia saa kdyttaa ainoastaan yhdessa seuraavien sahkétyokalujen

kanssa:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Kun ruuvinvaannin on varustettu korkkiruuvilla, dla kdyta sita yh-
dessd muiden lisilaitteiden kanssa.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 1600A00 125
Standardinmukaisuusvakuutus € €

Taten selvitimme yksinomaisella vastuulla, ettd kohdassa "Tekniset tie-
dot” kuvattu tuote on direktiivin 2006/42/EY ja sen muutoksien kaikkien
asiaankuuluvien madraysten mukainen.
Tekninen tiedosto (2006/42/EY):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koske-
viin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista [dydat myds
osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielellaan sinua tuotteitamme ja niiden li-
satarvikkeita koskevissa kysymyksissa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys

Toimita korkkiruuvi ja pakkausmateriaali ymparistystavalliseen jatteiden
kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

EAANVIKG

Ynodeigelc aopaleiag

Fevikég umodeifelc aopaleiag
Awafaore 0Aeg Tig mpoerdomonTiKEG uTodeierc kat odn-
yi€g mou cuvobelouv To TIPPTTOUGOV Kat TO RAEKTPIKO
epyaleio. ApéAetec kata Tnv TENON TwV UNodEitewv aopa-
Aelag kat Twv odnylwv Pmopei va mpokaAéoouv nAekTpOTAN-
Eia, mupkayla n/kat sopapolc TpaupaTiopolc.

Awapulaére Tig umobeierc aopaAeiag kat Tig 0dnyiec yia kabe evéexo-

pevn peAdovTiki xprion.
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Ynodeiéeig aopaleiag yia dpanavokareapida pe Tippmou-
ooV

» Mnv XpnOLOTIOU}GETE TO TIPUTIOUCOV yia To {efoUAwpa pmouKaAt-
WV pe ot mou meptéxouv avOpakiké o€l (. x. capmavia). O peAAdC
unopei va EekoMnoel anoTopa Kat va ekto€eubel andtopa egarriac Tng
urepmieonc oTo PMOUKAAL 'ETol 0 peAOC Kat evOEXOEVKE TO UYPO TIOU
Slapelyel umopel va TpaupaTtioouv To XpraTn KAl TUXOV TAPEUPLOKOLEVT
aropa n/kat{wa.

» Na TomoBerteire To pmouk@AL mou mpoKetTal va avoiere emavw oe
pwa enimedn kaw oTaBepi emavela. a 70 GwOTO KAl TOV AoPaAn Xel-
plopo Tou bpamavokatoaBibou e TIPUMoUaoV XpeldleaTe kal Ta 6uo oag
Xépla.

» Na amoBérere To Spanavokaradfido pali pe To TippTOUGOV EMAVR
o€ pua eninedn kai otaBepr) emavera. Av mécouv UMopel MpoKaAE-
00UV TPAUATIOHOUC.

Teptypadr) Tou MPOIOVTOC KL TNC LoXU0C TOU

Xpion cUHPWVa i€ TOV TTPOOPLOHO

To Tippmouadv npoopideTat, oe ouvduacouo pe To dpanavokarodafioo una-

Tapiac IX0, yia Tnv apaipeon eeAwv anod pmoukdAia Kpactou.

H xpfion Tou Tipumouodv emtrpénetat povo oe ouvouaopo pe ta egne nie-

KTPIKA epyaleia:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Mn xenowomoteire To Karoafiot pe Tippmousdv pali pe GAAa mpo-
oapTipara.

TeXVIKG XapuKTNeLoTIKA

Tippmoucov Vino
Ap1Bu6C eupetnpiou 1600A00 125
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AfAwon cupBarorrag C €

AnA®voupe e anokAELOTIKN pag eubuvn, OTLTO TIPOIOV TTOU TIEPLYPAPETaL
ota «Texvika oTolxeiax avTioTolyel o€ OAeC TIC OXeTIKEC SlaTatelc Tng oonyiag
2006/42/EK oupmepi\apBavopévwv Twv alMaywv Tne.

Texvikoc pakehog (2006/42/EK) ano:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

T To iV ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Service katmapoxr oupouAwv XpRong

To Service anavTa oTIC EPWTNOELC 0AC OXETIKA PIE TNV EMIMOKEUN KAL TN GUVTH-
ononN Tou TPOidVoG oac Kabwe yia Ta KataMnAa avtaAakTKa:
www.bosch-pt.com

H opada mapoyric oupBouAwv Tng Bosch amavta euxapioTwg oTIC EpWTHTELC
00C OXETIKA HE T MPOIOVTA PaC Kat Ta avtaAAaKTIKG TouC.

EAAa6a

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwri - ABrva
TnA.: 2105701258
®af: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.

TnA.: 2105701380
®ak: 2105701607
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Andcupon

To Tipumouaodv, Ta e€apTAUATA KAl Ol GUGKEUAGIEC TPETIEL VA AVAKUKAWVO-
vTat e Tpomo QKO Tpog To mepLBaAov.

TnpoUlpe 1o Sikaiwpa aAAaydv.

Tiirkce
Giivenlik Talimati

Genel giivenlik talimati

Tirbuson ve kullanilan elektrikli el aleti ekinde teslim
edilen biitiin uyarilari ve giivenlik talimati hiikiimlerini
okuyun. Uyarilara ve giivenlik talimati hiikiimlerine uyul-
madigi takdirde elektrik carpmasina, yanginave/veya ciddi
yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari ileride bagvurmak iizere sakla-
yin.

Tirbusonlu vidalama makinesi icin giivenlik talimati

» Tirbusonu karbonatliicecek (6rnegin kopiiklii sarap) iceren sisele-
rin mantarlarim ¢cikarmak icin kullanmayin. Sise icindeki yiiksek ba-
sing nedeni ile mantar ani olarak serbest kalabilir ve disari firlayabilir.
Mantar ve muhtemelen disari fiskiracak sivi nedeniile kullanici veya ya-
kininda olan kisiler ve/veya hayvanlar yaralanabilir.

» Mantan cikarilacak siseyi daima diiz ve saglam bir zemine yerles-
tirin. Tirbusonlu vidalama makinesini usuliine uygun ve giivenli bigim-
de kullanmak icin her iki elinizi de kullanin.

» Vidalama makinesini tirbusonla birlikte daima diiz ve saglam bir
zemine yerlestirin. Asagi diisme halinde yaralanma tehlikesi vardir.
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Uriin ve islev tanimi

Usuliine uygun kullanim

Bu tirbuson akiilii vidalama makinesi IXO ile birlikte sarap siselerinin man-

tarinin ¢ikarilmasi icin tasarlanmistir.

Bu tirbuson sadece asagidaki elektrikli el aletleri ile birlikte kullanilabilir:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Tirbusonlu vidalama makinesini bagka adaptor aletlere kullanma-
yin.

Teknik veriler
Tirbuson Vino
Uriin kodu 1600A00 125

Uygunlukbeyam C €

Tek sorumlu olarak “Teknik veriler” bolimiinde tanimlanan triiniin, degi-
siklikleri de dahil olmak lizere 2006/42/EC yonergesi hiikiimlerine uygun
oldugunu beyan ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu merkez (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

(o3
4 «
%@( LoV ol —
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhg

Misteri hizmeti Griintiniiziin onarim, bakim ve yedek parcalarinailiskin so-
rularinizi yanitlandirir. Demonte goriiniisler ve yedek parcalara iliskin ay-
rintili bilgiyi asagidaki Web sayfasinda bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi driinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin
sorularinizda size memnuniyetle yardimci olur.

Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22

Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul

Bosch Uzman Ekibi +90 (0212) 367 18 88

Istklar LTD.STI.

Kizilay Cad. No: 16/C Seyhan

Adana

Tel.: 0322 3599710

Tel.: 0322 3591379

ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 03123415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885
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Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsis
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

indnii Bulvaro No: 135 Mugla Makasarasi Fethiye
Fethiye

Tel.: 0252 6145701

Deger is Bobinaj

ismetpasa Mah. ilk Belediye Bagkan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432

Coziim Bobinaj

Ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun
Hatay

Tel.: 0326 6137546

Glingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: 0232 3768074
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Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 0232 4571465

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Tasfiye
Tirbuson, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir
geri kazanim merkezine gonderilmelidir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski
Wskazowki bezpieczenstwa

0Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

Nalezy w catosci przeczytac wskazéwki bezpieczen-
stwa oraz instrukcje, ktore zostaty dostarczone wraz z
korkociagiem, a takze z uzytkowanym elektronarze-
dziem. Nieprzestrzeganie wskazowek bezpieczeristwa

i zalecen moze doprowadzi¢ do porazenia pradem elek-
trycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Wszystkie instrukcje i wskazowki bezpieczenstwa nalezy przechowy-
wac dla dalszego zastosowania.
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Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z wkretarka-
mi z korkociagiem

» Korkociagu nie nalezy stosowac do otwierania butelek z ptynami
gazowanymi (na przyktad z winem musujacym). Na skutek zwigk-
szonego ci$nienia w butelce korek moze sie gwattownie poluzowac i
wystrzeli¢ z duza sita. Korek i ewentualnie wyptywajaca zawarto$¢ mo-
ze wywotac urazy u uzytkownika, jak réwniez u znajdujacych sie w po-
blizu oséb i zwierzat.

» Butelke przeznaczona do otwierania nalezy zawsze stawia¢ na
réwnym i stabilnym podtozu. Do prawidtowej i bezpiecznej obstugi
wkretarki wraz z korkociagiem konieczne sg obie rece.

» Wkretarke wraz z korkociagiem nalezy odktada¢ wytacznie na
rownym i stabilnym miejscu. Upadek moze spowodowac¢ skalecze-
nia.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Korkociag wraz z wkretarkg akumulatorowa IXO przeznaczony jest do wy-

ciggania korkdw z butelek z winem.

Korkociag wolno stosowac wytacznie w potaczeniu z nastepujacymi elek-

tronarzedziami:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Wkretarki wyposazonej w otwieracz do butelek nie wolno uzytko-
wac wraz z innymi przystawkami.

Dane techniczne
Korkociag Vino
Numer katalogowy 1600A00 125
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Deklaracja zgodnosci € €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przedstawiony w
rozdziale ,Dane techniczne® jest zgodny z wszystkimi wymogami dyrekty-
wy 2006/42/WE wraz z jej zmianami.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pytania dotycza-
ce napraw i konserwacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci za-
miennych. Rysunki roztozeniowe oraz informacje dotyczace czesci za-
miennych mozna znalez¢ réwniez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie
pytania zwigzane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.
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Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Parstwo wszystkie szczegoty dotyczace
ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Korkociagi, osprzet i opakowanie nalezy oddac do powtornego przetwo-
rzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna bezpecnostni upozornéni

Ctéte viechna k vyvrtce a k pouzitému elektronafadi

priloZzena varovna upozornéni a pokyny. Zanedbani pfi
dodrzovani bezpe¢nostnich upozornéni a pokynd mohou
zpUsobit zasah elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
zranéni.

Vsechna bezpecnostni upozornéni a pokyny do budoucna uschovej-
te.

Bosch Power Tools 160992A10H|(15.12.14)



58 | Cesky

Bezpecnostni upozornéni pro Sroubovaky s vyvrtkou

» Vyvrtku nepouzivejte pro odzatkovani lahvi s uhlicitymi napoji
(nap¥. $umivé vino). Na zakladé pretlaku v lahvi se mize zatka prudce
uvolnit avystrelit ven. Od zatky a prip. vyteklé kapaliny existuje nebez-
peci poranéni pro uzivatele a okolostojici osoby a/nebo zvirata.

» Lahev k odzatkovanivzdy postavte narovny astabilni podklad. Pro
spravnou a bezpecnou manipulaci Sroubovaku s vyvrtkou potfebujete
obé ruce.

» Sroubovak i s vyvrtkou odkladejte vidy na rovny a stabilni pod-
klad. Pri spadnuti existuje nebezpeci poranéni.

Popis vyrobku a specifikaci

Urcujici pouziti

Vyvrtka je ve spojeni s akumulatorovym Sroubovakem IXO uréena pro vy-

toceni zatek z lahvi vina.

Vyvrtka se smi pouzit pouze ve spojeni s nasledujicimi elektronaradimi:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Sroubovék s vyvrtkou nepouzivejte dohromady s dal$iminastavci.

Technicka data
Objednaci ¢islo 1600A00 125
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Prohlasenioshodé C €

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsany v €asti
,Technické Uidaje” spliiuje veskera prislusna ustanoveni smérnice
2006/42/ES véetné zmén.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

T To iV ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpoviVase dotazy k opravé a idrzbé Vaseho vyrobku
atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy a informace k nahradnim di-
[dm naleznete i na:

www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomlize pfi otazkach k nasim vy-
robk{im a jejich prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZete objednat opravu Vaseho stroje nebo na-
hradni dily online.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz
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Zpracovani odpadii

Vyvrtky, pfisluSenstvi a obaly maji byt dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia, navody a
pokyny priloZzené k vyvrtke a k pouZitému ruénému
elektrickému naradiu. Nedostatky pri dodrziavani bez-
pecnostnych pokynov a upozorneni mozu mat za nasledok
zasah elektrickym pridom, vznik poZiaru a/alebo spdsobit
vazne poranenia 0sdb.

Uschovajte vsetky Bezpecnostné pokyny a upozornenia na pouziva-
nie v budicnosti.

Bezpecnostné pokyny pre skrutkovac s vyvrtkou

» Nepouzivajte tito vyvrtku na otvaranie flias, ktoré obsahujii napo-
je s obsahom kysli¢nika uhli¢itého (napr. Sumivé vino). So zrete-
fom na pretlak vo ffasi sa moze zatka prudko uvolnit vystrelit von. Ta-
kato zatka a pripadne vy$plechnuta kvapalina predstavuju nebezpe-
¢enstvo poranenia pre pouzivatela i pre okolo stojace osoby a/alebo
zvierata.

» Fla3u, ktori idete odzatkovat, poloZte vidy na rovnii a stabilni
podlozku. Na spravnu a bezpe¢nt manipulaciu so skrutkovacom a vy-
vrtkou potrebujete obe ruky.

» Polozte skrutkovac a vyvrtku vzdy na rovnti a stabilni podlozku. V
pripadne padu hrozi nebezpecenstvo poranenia.
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Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podl'a uréenia

Tato vyvrtka je v spojeni s akumulatorovym skrutkovacom IXO uréend na

odzatkovanie vinovych flias.

Této vyvrtka sa smie pouzivat len v spojeni s nasledovnymi typmi ruéného

elektrického naradia:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Skrutkovac s vyvrtkou nepouzivajte dohromady s d’alSimi nad-
stavcami.

Technické udaje
Vyvrtka Vino
Vecné Cislo 1600A00 125

Vyhlasenie o konformite C €

Na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze vyrobok opisany v Casti , Tech-
nické Gidaje” zodpoveda vSetkym prisluSnym nariadeniam smernice
2006/42/ES, vratane jej zmien.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?q?o\
C .
/@( LoV fed—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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Servisné stredisko a poradenstvo pri pouziva-
ni

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy a idrzby
Vasho produktu ako aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a infor-
macie k ndhradnym stciastkam najdete aj na web-stranke:
www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tyka-
jucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja alebo na-
hradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Vyvrtku, prislusenstvo a obal treba dat na recyklaciu zodpovedajticu
ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

wr

Altalanos biztonsagi eldirasok

Olvassa el a dugéhiizohoz és a felhasznalt elektromos
kéziszerszamhoz mellékelt valamennyi figyelmezteté
tajékoztatot és eldirast. A biztonsagi eldirasok és utasita-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz
és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.

Orizzen meg a jovébeli hasznalatra is valamennyi biztonsagi elirast
és utasitast.
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wr

Biztonsagi eldirasok a dugdhiizéval felszerelt csavarozogé-
pek szamara

» Ne hasznalja a dugéhiizét szénsavtartalmii italok (pl. habzobor)
palackjainak felnyitasahoz. A palackban fennallg tiinyomas miatt a
dugo lokésszer(ien kioldddhat és a nyomas azt kildheti a palackbol. A
dugo és az esetleg kilépd folyadék sériilési veszélyt jelent a felhasznald
és a koriilotte allo személyekre és/vagy allatokra.

» Akinyitasra keriilo palackot mindig egy sik és stabil alapra helyez-
ze. A dugdhuizéval ellatott csavarhdzo helyes és biztonsagos kezelésé-
hez mindkét kezére sziikség van.

» A csavarozégépet a dugohtizoval egyiitt mindig egy sik és stabil
alapra helyezze. Leesés esetén sériilésveszély all fenn.

A termék és alkalmazasi lehetoségeinek leira-
sa

Rendeltetésszerii hasznalat

A dugdhuzo az IXO akkumulatoros csavarozogéppel borosiivegek dugoi-
nak kicsavarasara szolgal.
A dugdhuzot csak a kdvetkez6 elektromos kéziszerszamokkal szabad
hasznalni:
- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603 JA80..)
» A csavarhiizét a dugohtizéval ne hasznalja tovabbi el6tét-készii-
lékkel egyiitt.

Miiszaki adatok
Dugdhiizé Vino
Cikkszam 1600A00 125
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Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok” alatt ismerte-
tett termék megfelel a 2006/42/EK iranyelv és mddositasai valamennyi
idevagé rendelkezésének.

A miszaki dokumentacidja (2006/42/EK) a kovetkezG helyen talalhato:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatré-
szekkel kapcsolatos robbantott abrak és egyéb informacidk a cimen talal-
hatok:

www.bosch-pt.com

A Bosch Hasznélati Tandcsadé Team szivesen segit, ha termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdéi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888
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Hulladékkezelés

A dugdhuzot, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelelen kell Gjrafelhasznélasra el6késziteni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckui

Yka3aHus no be3onacHocTu

006wwue ykasaHua no 6e3onacHoCcTH

Mpouutaiite Bce NpeaynpexaeHNa U yKasaHua, npuna-
raembie K LITONOPY U UCNIONb3yeMOMY INEKTPOUHCTPY-
MeHTy. HecobniofieHne ykasaHui no TexHuke besonacHo-
CTW M MHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTH K NOPAKEHUIO INeK-
TPUUECKWM TOKOM, NOXapPY 1/WNK TAXENbIM TPaBMaM.

Coxpamlﬁre BC€ HHCTPYKLHK No besonacHocTH M YKa3aHuAa ana aanb-
Hellero Nonb3oBaHuA.

YKa3aHuA no TexHuke 6e30nacHoCTH ANA WyPynoBepTa co
WITONOPOM

» He ucnonb3yiite WTONOp AnA 0TKynopuBaHuA 6yTbinok ¢ rasupo-
BaHHbIMM HaNUTKaMK (Hanp., UrPUCTbIM BUHOM). B CBA3Y C NOBbI-
LIEHHbIM AaBNEHNEM B BYTbINke Npobka MOXeT BHE3AMHO BbICKOUNTL
OyTbiNKK. MpobKa M KMAKOCTb, KOTOPAA MOXET BbITUTLCA M3 BYTbINKH,
MOTYT TPaBMUPOBATh Bac 1 OKpyXKaloLwux Bac NuLy /Wnu XUBOTHBIX.

» CraBbTe OTKynopuBaemyo 6yTbinky Bcera Ha poBHyio U cTabunb-
HYI0 NOBEPXHOCTb. [1PaBUNbHO M YBEPEHHO NONb30BATLCA LLYPYNO-
BEPTOM CO LUTOMOPOM Bbl MOXETE TONbKO ABYMA pyKamu.

» Knapute WwypynoBepT 1 LUITONOP BCErAa Ha POBHYIO H CTabUNbHYI0
noBepXHOCTb. [afeHue WypynoBepTa co WTONOPOM YpeBaro Tpas-
MaMM.
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OnucaHue npoayKTa U ycnyr

MpumeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

LLITonop B KOMBUHALMK C akkyMyNATOPHbIM WypynoBepToM IXO npeaHas-

HaueH ANA BbIKPYUMBaHHA NPODBOK U3 BYTHINOK C BUHOM.

LLITonop MOXeT UCMoNb30BaTbCA TONbKO B KOMBUHALMM CO CNieayoLUMu

3NEKTPOMHCTPYMEHTAMM:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» He ucnonb3yiite WypynosepT o WITONOPOM BMECTE C APYrHMH Ha-
BECHbIMU HHCTPYMEHTaMH.

TexHuueckue AdHHbIe
ToBapHbIi NO 1600A00 125

3anABneHne 0 COOTBETCTBHH c €

Mbl 3asBNA€M NOA €ANHONUUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO OMUCAHHBIA B
«TeXHUUECKUX JaHHbIX» NPOAYKT OTBEUAET BCEM AEACTBYIOLLMM MONOXE-
HuAM Oupektusbl 2006/42/EC, BKNOUan U3MEHEHHA K HEW.
TexHuueckas aokymenTtauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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CepBHC M KOHCYNbTUPOBAHHE Ha NPeAMET UC-
Nonb30BaH1A NPORYKLHH

CepBu1CHaA MacTepcKan OTBETUT Ha BCe Balliv Bonpochl o PeMOHTY 1 06-
CNywuBaHuio Baluero npoayKTa 1 no 3anyactam. MOHTaXHbIE uepTexu 1
WH(OPMALIMIO N0 3anyacTam Bbl HaleTe Takxe o agpecy:
www.bosch-pt.com

Konnekt1e coTpynH1KoB Bosch, npegocTaensiowuit KOHCynbTalu Ha
npeaMeT UCMoNb30BaHMA NPOAYKLMK, C Y0BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCe
Balwy BONPOChI OTHOCUTENBHOTO HaLE! NPOMYKLMK U €€ NPUHATEXHO-
cTen.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, Ykpanna

lapaHTHitHOE 0BCNYXKMBaHWE W PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, C cobrto-
[eHneM TpebOBaHWUI U HOPM U3rOTOBMTENSA NMPOM3BOAATCA HA TEPPHTO-
PHM1 BCEX CTPaH TOMbKO B (hIMPMEHHBIX U1 @BTOPU30BAHHBIX CEPBHUCHBIX
LieHTpax «PobepT boluy».

NPEOYNPEXOEHWUE! Ucnonb3oBaHWe KoHTpathakTHOM NPOAYKLMM Ona-
CHO B 3KCM/yaTaLuu, MOXeT NPUBECTH K yLepby ana Baliero 3opoBbs.
U3roToBnexue 1 pacnpocTpaHer1e KOHTPadhakTHOM NPOAYKLMM Npecne-
[yeTca no 3akoHy B AMMHUCTPATUBHOM U YTONOBHOM NOPALKE.

Poccus

YnonHOMOU€EHHaA M3roToBUTENEM OpraHn3aLms:

000 «Pobept bow»

Yn. Akagemuka Koponesa 13 ctp. 5

129515 Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnatHbii)

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MonHyi0 1 aKTyanbHyt MHEHOPMALMIO O PACMONOXEHUN CEPBUCHBIX LieH-
TPOB 1 NPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXeTe NONyunTb:

- Ha ocuuManbHoM caitte www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNPaBoOUHO — CEPBUCHOM cnyxbbl Bosch 8 800
1008007 (3BoHOK o Poccuu becnnatHbii)
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Benapycb

MM «Pobept Bowx» 000

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYKMUBaAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumnanbHbli cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept boww»

CepBHCHbIN LEHTP MO 0DCYXMBAHHIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.:+7(727) 2323707

akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbii cait: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Yrunusauua

LLITonop, NpUHamNEXHOCTH W yNaKoBKY Cneayet yTunuauposarb besona-
CHbIM ANs OKpYXaioLei cpefibl 0bpasom.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKHM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKH 6e3neku
Mpouutaiite BCi nonepefxeHHA Ta BKa3iBKH, WO
AO0AAI0THCA A0 WTONOPa Ta BAKOPUCTOBYBAHOIO
eneKTpOiHCprMeHTy. HeBUKOHaHHA npasun 3 TEXHIKU
be3neku Ta BKa3iBoK MoXe NPU3BOANTU 10 YPAXKEHHA
ENEeKTPUUYHUM CTPYMOM, NoXexi Ta/a60 BaXXKKUX
CepHO3HUX TPaBM.

36epiraiite Bci npaBuna 3 TexHiku 6e3neky i Bka3iBKu Ha MaHbyTHe.

BkasiBKM 3 TexHiku 6e3neku ana wypynosepra i3

WITONOpPOM

» He BUKOPHUCTOBYiATe LUTONOP ANA BiAKOPKOBYBaHHA NNALIOK 3
ra3oBaHMMH HanosAMM (Hanp., irPHCTUM BUHOM). Y 3B'A3KY 3
MiABULLEHUM TUCKOM B NAALILI KOPOK MOXeE PanToBO BUNETITH i3
NAAWKA. KOPOK Ta PiAMHA, L0 MOXE BUIUTUCA, MOXYTb HAHECTH
nopaHeHHA BaM Ta oTouytounm Bac ocobam Ta/abo TBapuHaMm.

» CraBTe NNALWKY, 3 AKOi BH BUAMaETe KOPOK, 3aBX/AH Ha PiBHY Ta
cTabinbHy noBepxHIo. [1paBU/IbHO Ta BNEBHEHO KOPUCTYBATUCA
LIypynoBEPTOM i3 LITONOPOM BU MOXETE iuLLIEe IBOMA PyKaMK.

» KnagiTb WwypynoBepT Ta WwWTonop 3aBXAM Ha PiBHY Ta cTabinbHy
NoBepXHI0. AKLLO LIYpyNOBepT i3 LUTONOPOM BNaje, BiH MOXe
HaHeCT TPaBMH.

Onuc npoaykTy i nocnyr

MpusHaueHHn
LLiTonop y kombiHaLlii i3 akymynaTopHum wypynoseptom IXO
NPU3HAUEHWH [NA BUKPYUYBAHHA KOPKIB i3 NNALIOK 3 BUHOM.
LLiITonop MoXxHa BUKOPUCTOBYBATH TiNbkK B KOMbiHaLLii i3 HaCTYNHUMK
€M1eKTPOIHCTPYMEHTaMH:
- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,

3603 JA80..)
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» He BUKOpPUCTOBYITE LIYpYNOBEPT Pa30M 3i LUITONOPOM Ta iHWMMK
HaBiCHHMM iHCTPYMEHTaMH.

TexHiuni pani
ToBapHui Homep 1600A00 125

3ansa npo signoigricrs € €

Mwu 3aaBnAemo nia Hally 0AHO0COb0BY BiANOBIAANbHICTb, LLO ONUCAHUI Y
po3pini «TexHiuHi aaHi» NPoAYKT BIANOBIAAE YCiM BiANOBIAHUM
nonoxeHHam [upextusu 2006/42/EC, BKNIOUAKOUN 3MiHU 0 HET.
TexHiuHa fiokymeHTalia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

CepBic Ta HaAaHHA KOHCYNbTaLii WOA0
BMKOPHUCTAHHA NPOAYKLii

CepBicHa MaicTepHs BiAMNOBICTb HA 3aNMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TEXHiUHoro obcnyroByBaHHs Balioro Bupoby. MantoHku B aetanax i
iHthopMaLlito LL0A0 3aNYacTUH MOXXHA 3HAITH 33 aLPECOI0:
www.bosch-pt.com

KomaHpa cnispobiTHuKiB Bosch 3 HagaHHsA KOHCYNbTaLii WoAo
BMKOPUCTaHHA NPOAYKLIi i3 3a0BONEHHAM BignoBicTb Ha Bawwi
3anM1TaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLii Ta npunaaas o Hei.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHCA BiNOBIAHO A0 BUMOT i HOPM BUTOTOBNKOBaUa Ha TePUTOPIi
BCiX KpaiH nuLe y pipMoB1x abo aBTOPM30BaHUX CEPBICHUX LIEHTPaX
hipmu «Pobept boLu».
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MONEPEIXXEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadhakTHOI npoayKLii
Hebe3neuHe B eKcnyaralii i MOXe MaTW HeraTUBHI Hacniakv Ansa
300POB’Al. BUroTOBNEHHA i PO3MNOBCIOMKEHHSA KOHTPaaKTHOT NpoayKuLii
nepecnigyetbca 3a 3aKOHOM B aAMiHICTPATUBHOMY | KPUMiHANbHOMY
nopsaKy.

YkpaiHa

TOB «PobepT botu»

CepBiCHUI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaixa, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbH1i)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdivinHuni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiMHUX CEPBICHMX MalCTepPeHb 3a3HaueHa B
HauioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

YTunisauia
LLiTonop, npunapas i ynakoBky Tpeba 3qaBaTv Ha eKONOTIUHO UNCTY
NOBTOPHY Nepepobky.

MoxnuBi 3MiHu.

Kasakwa
Kayinci3gik Hyckaynapbl

XKannb! Hyckaynap
LLitonop xaHe naipanaHFaH INEKTP Kypan X1UHarFbiHAA
6ap eckepTynep MeH HYCKaynbiKTapAblH, 6apnbiFbiH
OKbIN anblHbi3. TeXHUKaNbIK Kayincisgik
HYCKaY/bIKTapbIH XXaHe eckepTnenepi cakramay TOKTbIH
COFYbIHA, 6T XaHe/HeMece ayblp XKapakaTtaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )yMbiCTap YWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl MeH
ecKepTnenepai cakran KoiblHbi3.
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LLitonopbi 6ap 6ypaybiwTbiK Kayincisgik Hyckaynapbl

» LLitonoppabl TeK raspbl CycblHAAPAbIH, (MbICanbl, WbIMbIPNAATLIH
wapan) 6erenkenepingeri TbiFbIHAAPAbI TAPTbIN any YiliH
naiaanaHbiHbI3. betenke iwiHgeri ofapbl KbicbiM cebebiHeH ThiFbIH
Keaneicok bocan atbinbin KeTyi MyMKiH. TbiFbIH XaHE MYyMKiH LWbIFaTbiH
CYWbIKTbIK apKbiNbl NaiganaHyLubl MeH aiHanana TypFaH anamaap
XoHe/HeMece XalyaHAap YLLiH XapakaTTaHy kayini bap.

» TbiFbIHbI aWbINaTbiH 6eTeNnKeHi apAanbIM Teric XKaHe TYPaKTbl
TYNKOMMara KoMblIHbI3. LLITonopbl 6ap bypaybiLLThl AYPbIC XoHe
CceHimai nanganaHy ywiH exi kon kepek bonagbl.

» Llitonopbi 6ap 6ypaybiwTbl 9pAaiibIM TEric XxaHe TyPaKTbl
TYNKOMMara KOMbIHbI3. TyCKEeH/E XapaKaTTaHy Kayini bap.

OHiM XaHe KbI3MeT cMnaTTamachbl

TaraibiHgany 6oMbiHIIA KONAAHY

Ltonop IXO akkymynsaTopnblk bypayblwineH bipre wapan

beTenkenepiHeH TbiFbIHAAPADI WbIFApyFa apHanFaH.

LLitonopabl Tek ToMeHAeri aNeKTp KypanaapbiMeH bipre KonaaHy Kaxer:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» LLitonop 6ap 6ypaybiwTbl 6acka KOHAAPManbl acnanTap MeHeH
6ipre naitganan6anbis.

TeXxHuKanblK ManimeTTep

OHiM HeMipi 1600A00 125
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Coitkecrik monimpemeci € €

Yeke xayankepuinikneH 6i3 , TeXHUKanbIK ManiMeTTepAe” cMnaTTanfaH
oHiM 2006/42/EC HopmaTHBiHiH bapnbik THICTi epexenepiHe
e3repicTepimeH bipre cai bonybiH bingipemis.

TexHuKanblk kyxattap (2006/42/EC) TemeHaerinei:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

T To iV ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

TYTbIHYLWbIFa KbI3MET KOPCETY XKaHe
naiganaHy KeHecrepi

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl 6HiMAi XeHaey XaHe KyTy, CoHfal-aK
Kocankpl beniiekrep Typansl cypakTapra xayan bepepi. Kaxerri
cbi3banap MeH Kocankpl bentiektep Typanbl aknaparTbl MbiHa
MeKeHxXaraaH Tabacbia:

www.bosch-pt.com

KeHec bepywwi Bosch KbiameTkepnepi eHiMai nainanaHy xeHe onapablH,
Kocankpl beniiexTepi Typanbl cypakTapbiHbl3ra TUAHAKTbI Xayan bepepi.

OHAipyLWiTananTapbl MEH HOPMANAPbIHBIK CaKTanybIMEH 3NEKTP KypanblH
XOHAEY XKaHe Keningai KblaMeT kepceTy bap/blk MEMNEKeTTep ayMaFbiHAa
TeK ,,PobepT boww® hupmanbik HeMece aBTOPU3aLMANAHFAH KbI3MET
KepceTy opTanblKTapblHAa OpbliHAanaabl.

ECKEPTY! 3aHcbl3 x0nMeH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaxy KayinTi,
[LleHCayNbiFbIHbI3Fa 3UAH KENTIPYi MYMKiH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 Kacay XKaHe
Taparty aKiMLLINiK xaHe KbIMMbICTbIK TOPTiN 60MbIHWA 3aHMeH
KynanaHafpl.
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Kasakcran

XKUWC ,Pobept bow*

INeKTP KypanaapbiHa KbISMET KepCeTy OpTanblfbl
Anmarbl kanacbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHFbinbl

KoMMyHanbHas KelweciHiH bypbilbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

LLITonopgbl, OHbIK, ababIKkTapbl MEH OPAaMaCbiH KOpLUaFaH OpTaHb
KOPFaHTbIH Kofiere apary OpHbIHa Tancblpy KaxeT.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHridy KYKbiFbl cakTanagpl.

Romana

Instructiuni privind siguranta si protectia
muncii

Instructiuni de ordin general privind siguranta si protectia

muncii

Cititi avertismentele si instructiunile care insotesc tir-
busonul si scula electrica utilizata. Nerespectarea in-
structiunilor si indicatiilor privind siguranta poate duce la

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de siguranta in vederea unei

utilizari ulterioare.
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Instructiuni de siguranta pentru surubelnita cu tirbuson

» Nu inrtrebuintati tirbusonul pentru desfacerea sticlelor in care
sunt inbuteliate bauturi carbogazoase (de exemplu vin spumos).
Din cauza suprapresiunii din sticla, dopul se poate desprinde si sari
brusc afara. Din cauza dopului si a lichidului care se poate scurge even-
tual din sticla existd pericol de rdnire pentru utilizator si persoanele
si/sau animalele aflate prin preajma.

» Asezati intotdeauna sticla care trebuie desfacuta pe o suprafata
plana si stabila. Pentru manevrarea corecta si sigura a surubelnitei cu
tirbuson aveti nevoie de ambele mini.

» Depozitati intotdeauna surubelnita impreuna cu tirbusonul pe o
suprafata plana si stabila. i caz de cadere exista pericol de ranire.

Descrierea produsului si a performantelor

Utilizare conform destinatiei

Tirbusonul montat pe surubnelnita cu acumulator IXO este destinat scoa-

terii dopurilor din sticlele de vin.

Tirbusonul poate fi folosit numaiimpreund cu urmdtoarele scule electrice:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Nu folositi surubelnita cu tirbugon impreuna cu alte atagamente.

Date tehnice
Tirbuson Vino
Numar de identificare 1600A00 125
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Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la paragraful ,Date
tehnice“ corespunde tuturor dispozitiilor relevante ale Directivei
2006/42/CE, inclusiv modificarilor acestora.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Asistenta clienti si consultanta privind utiliza-
rea

Serviciul de asistenta clienti vd raspunde la intrebdri privind repararea si
intretinerea produsului dumneavoastra cat si piesele de schimb. Gasiti
desenele de ansamblu si informatii privind piesele de schimb si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch v raspunde cu placere la intrebdri privind
produsele noastre si accesoriile acestora.
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Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Tirbusonul, accesoriile siambalajele trebuie directionate catre o statie de
reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbvnrapcku

Yka3aHusa 3a besonacHa pabora

006wwu ykasanua 3a 6esonacHa pabora

MpoueTeTe BCHUKKM NpeaynpeXaeHHsA U YKa3aHus 3a
6esonacHa paboTa, NnpunoXXeH KbM THPOYLLOHA U U3-
NON3BaHUA eNEeKTPOUHCTPYMEHT. [1pONyCKM Npu cnassa-
HETO Ha yKa3aHuATa 3a besonacHa pabota morar fja npe-
[M3BUKAT TOKOB Yap, NOXap W/WNK1 TEXKN TPaBMH.

Cna3Ba#Te BCHUKH yKa3aHHA 3a 6e3onacHa pabora 1 3a pabora ¢
€eneKTPOHHCTPYMEHTA 3a Non3BaHe B Gbaelye.
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Yka3aHuA 3a 6esonacHa pabota c BUHTOBepT ¢ THPOYLUIOH

» He nsnonseaitte THpbyLwOHa 3a M3BaXKAaHe Ha TanH Ha GyTHNKN
CbC CbAbpKaLUy BbrIepoAeH ABYOKHC HanuTH (Hanp. NeHNHUBH BH-
Ha). BcneacTame Ha BUCOKOTO HanaraHe B byTunkata KopkoBsara Tana
MOJXe [1a U3CKOUM BHE3anHo. 3a 0TBapALLMA byTUNKaTa M HAMMPALLKY Ce
HAOKO/0 XOpa W/WNW KUBOTHM CbLLIECTBYBA ONACHOCT OT HAPaHABAHE C
W3CTpenAHaTa c BACOKa CKOPOCT Tana 1 eBEHTYaHO U3NIMUCKBaLlaTa
Ce TEUHOCT.

» BuHaru noctaesiite oTBapAHaTa 6yTUNKa Ha paBHa M cTabunHa no-
BbPXHOCT. 32 NpaBu1nHaTa U curypHa pabota ¢ BUHTOBepTa e Heobxo-
[MMO f1a ca cBobogHK v 1BeTe By pblie.

» OcraBAiTe BAHTOBEPTa C MOHTHPaH Ha Hero THPOYLOH BbpXy paB-
Ha ¥ cTabnunHa NOBbPXHOCT. AKO NaaHaT, CblieCTBYBa OMacHOCT Aa ce
HapaHuTe.

OnucaHue Ha npoAykKta U Bb3MOXXHOCTUTE MY

MpepHasHaueHue Ha ypeaa

TupbyLLOHBT ce U3non3Ba B KOMOUHALMA C aKyMynaTOPHUTE BUHTOBEPTH

IXO 3a u3BaxgaHe Ha KOPKOBM Tanu OT BYTUNKK BUHO.

[lonycka ce u3nonssaHeTo Ha TMPbyLLOHa caMo B KOMBUHALMA CbC Cnef:-

HUTE eNeKTPOMHCTPYMEHTH:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» He u3nonsBaiite BUHTOBepTa C TAPOYLIOH B KOMBUHALMA ¢ ApYrH
NPUCTaBKH.

TexHnuecku AaHHU
Tupbywox Vino
KatanoxeH Homep 1600A00 125
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Deknapauus 3a cvoreerctene (€

C MbNHa OTFOBOPHOCT HUE AieKnapupame, Ye ONUCaHHUAT B pasaena «Tex-
HWYEeCKM AaHHW» MPOAYKT CbOTBETCTBA HA BCMUKW BaNWAHM U3UCKBAHMA
Ha InpektnBa 2006/42/EQ, BKNIOUUTENHO HA UBMEHEHHATA UM.
TexHuuecka jokymeHTauus (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

T To iV ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

CepBus U TeXHHYECKH CbBETH

OTroBOpH Ha BbMNPOCHTE CU OTHOCHO PEMOHTA W NOAPbXKATa Ha Balua
NPOAYKT MOXeTE /1 MOMyUnTE OT HalliuA CepBU3eH oTaen. MOHTaXHH uep-
TEXM M MH(OPMALIMA 33 PE3EPBHM YaCTH MOXKETE 1a HAMEPUTE CbLLIO Ha
azpec:

www.bosch-pt.com

EKMMbT Ha BoLL 32 TEXHUUECKN CbBETH 1 NPUNOXKEHKA LLE OTFOBOPH C Y10-
BO/CTBUE Ha BbNPOCKUTE B1 OTHOCHO HaLLKTE NPOAYKTH U AOMbIHUTENHM-
Te NPUCnocobnexusa 3a Tax.

Pobept bow EOO[] - Bbnrapua

Bow Cepsu3 LieHTbp

apaHLMOHHN M U3BbHrapaHLUUOHHU PEMOHTH
byn. Yephu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg
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bpakyBaHe

C ornef onasBaHe Ha OKONHaTa cpefja TMpBYILOHBT, AOMbIHUTENHUTE
npucnocobneHns 1 onakoBKuTe TpABBA 1a Ce NpeaaBar 3a onoNn3oTBopPs-
BaHe Ha CbbPXaLLMTE Ce B TAX CYPOBHHH.

MNpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakenoHcku

Be3beaHOCHH HaNnOMeHH

OnwTtn 6e36eAHOCHHU HaNOMeHH

MpounTajTe ru cUTe HANOMeHH 3a NpeaynpeayBatbe U
MHCTPYKLMH KOMLUTO CE NPUNOXKEHH Ha 0TBapaYoT 3a
Tanu M eneKTPUYHKOT anapar. [ PeLIKUTE HACTaHaTH KakKo
pe3ynTar of Henpuapxyeatbe Ao beabeaHocHuTe
HanoMeHH W ynaTcTea MOXe Aa NpeAu3B1Kaar eneKTpuueH
YA2P, NOXAP U/UNn TEWKKU NOBPEaH.

3auyBajre ru 6e3beHOCHUTE HAaNOMEHH M YNATCTBA 3 KOPUCTEHbE U
3a BO MAHHMHA.

Be36eAHOCHH HanoMeHH 3a OABPTYBaYH CO OTBOPaY 3a
Tanu

» OABPTYBauOT 3a Tanu He ro KOPHUCTETE 3a Bafetbe Ha Tanu og
WHLWHKHbA CO NUjanaLyy KOULITO COAPKAT jarnepoaHa KucenuHa (Ha
np. NeHNUBH BHHA). [1opaayu NPeKyMepHHUOT NPUTUCOK BO LIKLLIETO
TanuTe MOXe HeHaejHo fia ce U3BaflaT 1 Aa Ce UCMyKaaT HaBop.
Harno unykaHwre Tanu 1 eB. TRUHOCT KOjaLLITO MOXKE [1a U3Ne3e MoXe a
Npe/nM3B1Kaar 0NacHOCT o} NOBPe/a 3a KOPUCHUKOT 1 inLata BO
BnU3NHA U/UNKU KMBOTHUTE.,

» LnweTo oa koe Tpeba Aa ce H3BaAaT TanuTe CTaBajTe ro ceKoraw
Ha paMHa 1 cTabunna nognora. 3a npeLusHo 1 be3benHo paKyBatbe
CO Of1BPTYBAUOT CO OTBOPAY 3a Tanu KOPUCTETE v [1BeTe palle.
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» CeKoralu nocTaByBajTe ro oBpTyBayuoT 3aefiHO CO OTBOPaYoT 3a
Tanu Ha pamHa 1 ctabunua nognora. py naz, NOCTOM ONAacHOCT of
nospena.

Onuc Ha NPoM3BOAOT U MOKHOCTA

YnOTpeGa C0 cooABE€THAa HAMeHa

OTBOpAuOT 3a Tanu Bo KOMBUHauUKja co batepucknoT ogBpTyBau IXO e

HaMeHET 3a U3BNEeKyBatbe Ha Tanu 0] BUHCKHU LLMLLNHbA.

OTBOPAUOT 3a Tanu CMee [1a Ce KOPUCTU Camo BO koMbUHaLMja co

CNeaHUBE eNeKTPUUHM anaTu:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» He ro kopucrete 04BpTYBau0T CO OTBOPaY 3a Tanu Co APYr1 ypeau.

TexHHuKHK nogarTouu
Bpoj Ha nen/apTukn 1600A00 125

WsjaBa 3a coobpasnoct €

13jaByBame BO CONCTBEHA OArOBOPHOCT, fieka NPOM3BO/OT OMHUILIAH BO
,TEXHUUKM noAaToLy “oroBapa Ha oapenduTe 3a AUpeKTuBaTa
2006/42/EC BKnyuyBajKn 1 HEj3UHUTE U3MEHH.

TexHWuka flokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

b Tao LV Sl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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CepBucHa cnyx0ba 1 coBeTH NpH KOpHCTetbe

CepBHucHara cnyxba ke oiroBopu Ha BaluuTe npatuatba Bo BpCKa Co
nonpaeKaTa 1 0APXKYBatbeTo Ha BalumoT Npon3Boz Kako U pe3epBHUTE
[nienoBu. EKCNoauBeH LpTexX W MH(opMaLMK 3a pe3epBHU AENOBH Ke
HajaeTe Ha:

www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatb€ NPK KOpUCTere Ha Bosch ke B1 nOMorHe okonky
“MaTe npatliatba 3a HalluTe NPONU3BOAM U onpeMa.

MakepnoHnuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

WuTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob6.: 070 595 888

OtcTpaHyBamwe

OTBOPAYOT 3a Tanu, NpubopoT 1 ambanaxwre Tpeba aa ce oTCTpaHaT Ha
€KOMOLLKM NPUGATNINB HAUNH.

Ce 3app)KyBa NPaBOTO Ha NPOMeHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta uputstva o sigurnosti

Citajte sva uputstva sa opomenom i naloge koji su
priloZeni vadicepu i upotrebljenom elektricnom alatu
Propusti kod odrzavanja sigurnosnih uputstava i naloga
mogu prouzrokovati elektricni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Sacuvajte sva sigurnosna upozorenja i uputstva za buducnost.
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Sigurnosna uputrstva za uvrtace sa vadicepom

» Ne upotrebljavajte vadi¢ep za vadjenje ¢epa iz flasa sa pi¢ima koja
sadrze ugljenu kiselinu (na primer Sampanjac). Na osnovu
nadpritiska u flasi moZe se ¢ep osloboditi u vidu udarca i izleteti
napolje. Sa cepom i eventualno izlaze¢om te¢no$c¢u postoji opasnost
od povreda za korisnika i okolne osobe ifili Zivotinje.

» Stavite flasu kojoj treba izvaditi ¢ep uvek na neku ravnu i stabilnu
podlogu. Za korektno i sigurno rukovanje uvrtacem sa vadicepom
potrebne su obe ruke.

» Ostavite uvrtac zajedno sa vadicepom uvek na neku ravnu i
stabilnu podlogu. Pri padu postoji opasnost od povreda.

Opis proizvoda i rada

Upotreba koja odgovara svrsi

Vadicep je u vezi sa akumulatorskim uvrtacem IXO zamisljen za vadjenje

¢epova iz vinskih flasa.

Vaditep sme da se koristi samo u vezi sa sledecim elektri¢nim alatima:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Odvijac sa vadicepom nemojte da upotrebljavate zajedno sa
ostalim uredajima sa nastavcima.

Tehnicki podaci
Vadicep Vino
Broj predmeta 1600A00 125
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Izjava o usaglasenosti C €

Pod punom pravnom i kriviénom odgovorno$cu izjavljujemo da pod
,Tehnicki podaci“ opisani proizvod odgovara svim doti¢nim odredbama
instrukcije 2006/42/EC ukljucujudi njene izmene.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju
va$eg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane crteze i informacije o
rezervnim delovima moZete naci na nadoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodi ako imate
pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Vadicep, pribor i pakovanja treba odvoziti nekoj reciklaZi koja odgovara
zastiti Covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

160992A 10H|(15.12.14) Bosch Power Tools



Slovensko | 85

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila

Prebrati morate vsa varnostna navodila in napotke, ki
so priloZena odpiracu za steklenice, ki ga uporabljate.
Zamujene dolZnosti pri upostevanju varnostnih navodil in
napotkov lahko povzrodijo elektricni udar, pozar in/ali tez-
ke poskodbe.

Shranite vsa varnostna navodila in napotke za prihodnost.

Varnostna navodila za vijacnike z odpiracem za steklenice

» Ne uporabljajte odpiraca za steklenice za odpiranje steklenic s pi-
jacami, ki vsebujejo CO2 (npr. penino). Zaradi nadtlaka v steklenici
se lahko zamasek sunkovito sprostiin izstreli. Zaradi zamaska in more-
bitne izstopajoce tekocine obstaja nevarnost poskodb za uporabnika
in osebe, ki stojijo okoli in/ali zivali.

» Postavite steklenico, pri kateri Zelite odstraniti plutovinast zama-
Sek, vedno naravno in stabilno podlago. Za pravilno in varno rokova-
nje vijacnika z odpiracem za steklenice potrebujete obe roki.

» Postavite vijacnik skupaj z odpiracem vedno na ravno in stabilno
podlago. Ce pade navzdol, obstaja nevarnost poskodb.

Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom

Odpirac za steklenice je primeren skupaj z akum. vijacnikom IXO za od-

stranitev plutovinastih zamaskov iz vinskih steklenic.

Odpirac za steklenice se sme uporabljati izklju¢no v povezavi z naslednji-

mi elektricnimi orodiji:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Vijacnika z nastavkom za odpiranje steklenic ne uporabljajte sku-
paj z drugimi nastavki.
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Tehnicni podatki
Odpirac za steklenice Vino
Stevilka artikla 1600A00 125

Izjava o skladnosti  C €

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v ,Tehni¢nih
podatkih“ v skladu z vsemi relevantnimi dolodili direktive 2006/42/ES,
vklju€no z njihovimi spremembami.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

heto iU S

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vpra$anja glede popravila in vzdrze-
vanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in infor-
macije o nadomestnih delih se nahajajo tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomo¢
pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.

Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225

Tel.: (01) 5194205

Fax: (01) 519 3407
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Odlaganje
Odpirac za steklenice, pribor in embalazo morate reciklirati v skladu z var-
stvom okolja.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost

Molimo procitajte sve upute upozorenja i upute za upo-
rabu vadic¢epa i koriStenog elektri¢nog alata. Propusti
pri pridrZavanju uputa za sigurnost i uporabu mogu prou-
zroCiti strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sve upute za sigurnost i upute za uporabu spremite za buducu upora-
bu.

Upute za sigurnost za odvijac s vadicepom

» Vadicep ne koristite za vadenje ¢epova iz boca s gaziranim pi¢ima
(npr. pjenusac). Zbog pretlaka u boci ¢ep bi se mogao iznenada oslo-
boditiiizbiti. Od ¢epaieventualno istekle tekuéine postoji opasnost od
ozljeda za korisnika i osobe i/ili Zivotinje u neposrednoj blizini.

» Bocuiz koje se vadi ¢ep uvijek treba staviti na ravnu i stabilnu pod-
logu. Zaispravnu i sigurnu uporabu odvijaca s vadi¢epom potrebne su
dvije ruke.

» Odvijac, zajedno s vadicepom uvijek polozZite na ravnu i stabilnu
podlogu. U slu¢aju pada postoji opasnost od ozljeda.
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Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Vadicep je ukombinaciji s aku-odvijacem IXO namijenjen za vadenje Cepo-

va iz vinskih boca.

Vadicep se smije koristiti samo u kombinaciji sa slijedecim elektri¢nim

alatima:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Odvijac s vadicepom ne koristite u kombinaciji s drugim nastavci-
ma.

Tehnicki podaci
Vadicep Vino
Katalo$ki br. 1600A00 125

Izjava o uskladenosti € €

Pod vlastitom odgovorno$éu jam¢imo da proizvod opisan pod , Tehnicki
podaci“ odgovara svim doti¢nim odredbama smjernice 2006/42/EC uk-
ljucujucii njezinim promjenama.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?q?o\
C .
%@( Lo iV Hed—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrZavanju
vadeg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Povecéane crteZe i informacije
o rezervnim dijelovima moZete naci na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodéi odgovorom na
pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051

Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Vadicep, pribor i ambalazu morate poslati na ekoloski prihvatljivo zbrinja-
vanje u otpad.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

Lugege labi koik korgitseri ja kasutatava elektrilise
tooriistaga kaasas olevad ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine vdib pohjustada elektri-
166gi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised hilisemaks kasutamiseks alles.
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Ohutusnoéuded korgitseriga kruvikeeraja kasutamisel

» Arge kasutage korgitseri siisihappegaasi sisaldavate jookide
(nt vahuveini) pudelite avamiseks. Pudelis oleva {ilerdhu méjul voib
kork suure hooga pealt tulla ja 6hku paiskuda. Kork ja pudelist valjavoo-
lav vedelik voivad vigastada seadme kasutajat ja laheduses viibivaid
inimesi/loomi.

» Asetage avatav pudel alati iihetasasele ja stabiilsele alusele. Kruvi-
keeraja korrektseks ja ohutuks kasitsemiseks laheb vaja molemat katt.

» Asetage kruvikeeraja koos korgitseriga alati iihetasasele ja sta-
biilsele alusele. Mahakukkumine toob kaasa vigastuste ohu.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Nouetekohane kasutus

Korgitser on kombinatsioonis akukruvikeerajaga IXO ette ndhtud veinipu-

delite korkide valjakeeramiseks.

Korgitseri tohib kasutada vaid koos jargmiste elektriliste todriistadega:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Arge kasutage korgitseriga kruvikeerajat koos muude téoriistade-
ga.

Tehnilised andmed
Korgitser Vino
Tootenumber 1600A00 125
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Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajatena, et punktis , Tehnilised andmed" kirjeldatud
toode vastab direktiivi 2006/42/EU ja selle muudetud redaktsioonide as-
jakohastele satetele.

Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

T To iV ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosa-
de kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate
ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi néustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi
abi.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kait-
lus

Korgitser, lisatarvikud ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi

Izlasiet visus kopa ar korku izvilcéju un lietojamo elek-
troinstrumentu piegadatos drosibas noteikumus un no-
radijumus. Drosibas noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdegSanos un k|t par céloni elektriska-
jam triecienam un/vai smagam savainojumam.

Uzglabajiet drosibas noteikumus un noradijumus turpmakai izmanto-

Sanai.

Drosibas noteikumi skriivgriezim ar korku izvilcéju

» Nelietojiet korku izvilcéju oglskabo gazi saturosu dzérienu (pie-
méram, gazéta vina) pudelu atkorkésanai. Pudelé eso3a spiediena
dél korkis var tikt ar lielu atrumu iz8auts no pudeles kakla un mests
prom. Prom lidojo3ais korkis un, iespejams, ari no pudeles strauji iz-
plistoSais Skidrums var savainot lietotaju, tuvuma eso$as personas
un/vai majdzivniekus.

» Vienmér novietojiet atkorkéjamo pudeli uz lidzena, stabila pama-
ta. Lai droSi un pareizi rikotos ar skrivgriezi, kas apgadats ar korku iz-
vilcéju, jaizmanto abas rokas.

» Vienmér noguldiet ar korku izvilcéju apgadato skriivgriezi uz lidze-
na, stabila pamata. Nokritot Sim izstradajumam, tas var radit savaino-
jumus.
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Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Korku izvilcéjs, to lietojot kopa ar akumulatora skravgriezi IXO, ir pare-

dzéts korku izvilk§anai no vina pudelém.

Korku izvilcéju drikst lietot vienigi kopa ar $adiem elektroinstrumentiem:

- BoschIX0(3603J810..,,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Nelietojiet skriivgriezi ar korku izvilcéju kopa ar citam papildieri-
cém.

Tehniskie parametri

Korku izvilcéjs Vino

Izstradajuma numurs 1600A00 125
Atbilstibas deklaracija € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie parametri“ aprak-
stitais izstradajums atbilst visiem direktiva 2006/42/EK un tas labojumos
ietvertajiem saistosajiem noteikumiem.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

(o3
4 «
%@( Lo (U
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jautajumiem par
izstradajuma remontu un apkalpoSanu, ka ari par rezerves dalu iegadi. Iz-
klajuma zimejumus un informaciju par rezerves dalam var atrast ari inter-
neta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja vei-
da, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to pie-
derumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradaju-
miem

Nolietotais korku izvilcéjs, ta piederumi un iesainojuma materiali japaklauj
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

160992A10H|(15.12.14) Bosch Power Tools
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LietuviSkai
Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos

Perskaitykite visas prie kamsciatraukio ir naudojamo
elektrinio jrankio pridétas jspéjamasias nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir reikalavimy
galitrenkti elektros smagis, kilti gaisras, galima susizalotiir
suZaloti kitus asmenis.

I$saugokite visas saugos nuorodas ir instrukcijas, kad ir ateityje galé-
tuméte jomis pasinaudoti.

Suktuvo su kamsciatraukiu naudojimo saugos nuorodos

» Kamsciatraukio nenaudokite kamsc¢iams i$ buteliy su gazuotais
gérimais iStraukti (pvz., putojanc¢iam vynui). Dél butelyje esancio
vir$slégio kamstis gali staiga iSsilaisvinti ir iSSauti. Kamstis ir iSsiver-
Ziantis skystis naudotojui ir netoli esantiems asmenims ir (arba) gyvi-
nams kelia suzalojimo pavojy.

» Butelj, i$ kurio reikia iStraukti kamstj, visada pastatykite ant ly-
gaus ir stabilaus pagrindo. Suktuva su kams¢iatraukiu tinkamai ir
saugiai naudoti galite tik abiem rankomis.

» Suktuva su kamsciatraukiu visada padékite ant lygaus ir stabilaus
pagrindo. Nukrentant iSkyla suzalojimo pavojus.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Prietaiso paskirtis

Kams¢iatraukis, naudojamas su akumuliatoriniu suktuvu IXO, yra skirtas

kamsciams i$ vyno buteliy iStraukti.

Kaméciatraukj leidziama naudoti tik su Siais elektriniais jrankiais:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

» Suktuvo su kamsciatraukiu nenaudokite kartu su kitais priedé-
liais.
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Techniniai duomenys

Gaminio numeris 1600A00 125
Atitikties deklaracija C €

Atsakingai pareikiame, kad skyriuje ,Techniniai duomenys"“ aprasytas
gaminys atitinka visus privalomus 2006/42/EB direktyvos ir jos pakeiti-
my reikalavimus.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy kon-
sultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su
jusy gaminio remontu, technine priezitira bei atsarginémis dalimis. Deta-
lius brézinius ir informacijg apie atsargines dalis rasite Cia:
www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klau-
simus apie misy gaminius ir papildoma jranga.

160992A10H|(15.12.14) Bosch Power Tools
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Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Lietuviskai | 97

Kamsciatraukis, papildoma jranga ir pakuotés turi biiti ekologiskai utili-

zuojami.

Galimi pakeitimai.

Bosch Power Tools

160992A10H|(15.12.14)
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Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 16.12.2014
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